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Thirumanimutharu River – Salem’s Sorrow 
 
Rivers are the witnesses 
to the folly of humankind 
that turns blessings 
into curses. 
 
Civilization was born 
on riverbeds; 
yet in the course  
of continuing (un)civilization, 
rivers now lie 
on their deathbeds. 
 
Thirumanimutharu River — 
clear, crystalline water, 
splashed pearls and precious gems — 
all of these are now tales of the past.  
 
Today, 
like a dark python  
that has swallowed its prey, 
it slowly crawls along, 
burdened with sewage and waste. 
 
“There is punishment for killing a dog; 
but for the one who kills a river?” 
 
Murmuring these lines of Tamilnadan, 
Thirumanimutharu  
keeps flowing in filth, 
carrying the entirety  
of the city’s waste along with it.  
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Note to poem: Salem in this poem refers to the city of Salem in the South Indian state of 
Tamil Nadu, a prosperous industrial city surrounded by hills. The poem reflects the 
ecological condition of the River Thirumanimutharu, which flows through the city. 
 

 

�±ம~¯Úதா² - ேசலÚ�å «யரÝ 

சÔ� அ±ளானÛதÝ 
 
 
 
வரÕகைள 
சாபÕகளாÔxÔ ெகாã´Ý 
ம�த�å மடைமÔ¤  
சாØzகã...ந�கã 
 
நாக�கÝ ேதாå�ய« 
ந�Üப©ைகக�à 
ெதாடßÛத (அ) நாக�கÚ�னாà 
ந�கã மரணÜ ப©Ôைகக�à 
 
�±ம~¯Úதா² 
ெத�Ûத �ß 
ெத�Úதன ¯Ú«Ôக´Ý ம~க´Ý 
இைவெயàலாÝ பழÕகைத 
இÜேபா« 
இைரெய©Úத க�யமைலÜபாÝபாÞ 
ெமàல ஊßÛ« ெசàxற« 
க�¶�ß ¦மÛ« 
 
"நாையÔெகாåறாà தÙடைன°Ù© 
ந�ையÔ ெகாåறவ­Ô¤" 
த�âநாட�å வ�கைள ¯ª¯ªÚதப} 
அµÔகாகேவ ஒ}ÔெகாÙ}±Ôxற« 
மாநகரÚ�å ெமாÚதÔ க�¶க´டå 
�±ம~¯Úதா². 


